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Характеристики IWM 1000 1/2’’
(ART# 200225)

IWM 1500 1/2’’
(ART# 200250)

IWM 1600 3/4’’
(ART# 200235)

IWM 1800 3/4’’
(ART# 200220)

IWM 2200 1’’
(ART# 200210)

Максимальное давление, бар 6,2 6,2 6,2 6,2 6,2

Посадочное место, дюйм 1/2’’ 1/2’’ 3/4’’ 3/4’’ 1’’

Крутящий момент, Нм 1000 1500 1600 1800 2200

Кол-во оборотов, мин-1 7000 7000 4000 5000 3500

Среднее значение потребления воздуха, л/мин 271 271 319 287 430

Подключение воздуха, дюйм 1/4 1/4 3/8 3/8 3/8

Вес, кг 2,7 2,9 6,0 4,2 6,8



ВНИМАТЕЛЬНО ИЗУЧИТЕ ВСЕ ПУНКТЫ ИНСТРУКЦИИ

НЕОБХОДИМО ПРИМЕНЯТЬ СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ ГЛАЗ 

НЕ ЗАБЫВАЙТЕ О ЗАЩИТНОЙ ОДЕЖДЕ 

ПРИ РАБОТЕ НА СТРОЙПЛОЩАДКЕ ОДЕВАЙТЕ КАСКУ

ИСПОЛЬЗУЙТЕ ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ 

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ БАЛЛОНЫ СО СЖАТЫМ КИСЛОРОДОМ ИЛИ ДРУГИЕ ГАЗЫ В КАЧЕСТВЕ ИСТОЧНИКА ЭНЕРГИИ

НЕ ЗАБЫВАЙТЕ О СРЕДСТВАХ ЗАЩИТЫ ОРГАНОВ ДЫХАНИЯ 

БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ ПРИ РАБОТЕ С ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЕМЫМИ МАТЕРИАЛАМИ

 

Необходима специализированная утилизация электрических и электронных приборов. Пользователю не разрешается утилизировать 

эти приборы как твердые, смешанные городские отходы, и он должен делать это через авторизованные центры сбора мусора.
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RUИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПНЕВМОГАЙКОВЕРТ

• Рекомендовано предварительно ознакомиться 
с местными правилами техники безопасности и 
убедиться в их соблюдении.

• Сжатый воздух является потенциально мощ-
ным источником энергии, поэтому соблюдайте  
осторожность при использовании компрессора 
или инструмента.

• Использование сжатого воздуха требует зна-
ния и соблюдения всех правил использования.

• Не допускайте использования устройства не-
опытным персоналом без присмотра. Не допу-
скайте детей и животных в рабочую зону.

• Примите устойчивое положение, чтобы пра-
вильно пользоваться инструментом, и крепко 
держите его.

• Случайное и неожиданное перемещение инстру-
мента может представлять серьезную опасность.

• Не используйте инструмент во взрывоопасной 
среде или вблизи легковоспламеняющихся жид-
костей, газов или пыли. Устройства которые вы-
деляют искры могут привести к воспламенению 
паров или пыли.

• Используйте инструмент только в хорошо про-
ветриваемом помещении.

• Обращайте особое внимание на обрабатывае-
мые материалы, которые легко воспламеняются, 
или могут быть взрывоопасны.

Безопасность  
• Не используйте оборудование без необходи-
мых предохранительных устройств.

• Никогда не держите инструмент за шланг для 
подачи сжатого воздуха при переноске.

• Не позволяйте другим людям приближаться к 
рабочей зоне.

• Не направляйте воздушную струю или инстру-
мент на себя или на какую-либо на кого-то еще.

• Избегайте прямого контакта с включенным ин-
струментом сразу после его использования, так 
как его поверхность может быть очень горячей.

• Не прикасайтесь к движущимся частям обору-
дования во время его работы.

• Не вскрывайте и не модифицируйте инструмент 
или его принадлежности. Любой ремонт должен 
выполняться только обученным персоналом.

Предупреждения

• Прочтите и разберитесь в содержание данного 
руководства перед установкой, эксплуатацией, 
ремонтом, техническим обслуживанием или за-
меной принадлежностей данного инструмента.

• Устанавливать, регулировать или использо-
вать инструмент должны только квалифициро-
ванные и обученные операторы.

• Подключайте сжатый воздух только тогда, ког-
да оборудование выключено.

• Для оптимальной работы инструмента убеди-
тесь, что шланг и размер соединения соответ-
ствуют требуемым.

• Перед запуском инструмента проверьте его 
подключение и убедитесь, что шланг для сжатого 
воздуха не поврежден.

• Перед подсоединением шланга к инструмен-
ту,  проверьте шланг и быстроразъемное соеди-
нение и удалите все загрязнения если они есть. 
Необходимо позволить воздуху свободно про-
ходить через шланг и быстроразъемную муфту.

• Используйте аксессуары, подходящие для 
конкретного применения и соответствующие 
устройству, подключайте их надлежащим обра-
зом. Убедитесь, что они используются в соответ-
ствии с инструкциями и правильно установлены.

• Перед каждым использованием проверяйте 
степень износа инструментов и принадлежно-
стей. При необходимости замените их.

• В случае замены аксессуаров, во время тех-
нического обслуживания и по окончании работы 
отсоедините подачу сжатого воздуха.

• Отсоединяйте инструмент только тогда, когда 
в шланге нет давления, чтобы избежать его не-
контролируемого включения.

• Убедитесь, что инструмент полностью остано-
вился, прежде чем положить его.

• Храните пневматический инструмент в чистом 
и сухом месте.

• Всегда следите за тем, чтобы рабочее место 
было устойчиво.
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RUИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПНЕВМОГАЙКОВЕРТ

• Прочно удерживайте заготовку с помощью за-
жима или фиксирующего приспособления.

• Используйте инструмент только для его при-
менения. Производитель не несет никакой от-
ветственности за ущерб, возникший в результате 
несоблюдения правил техники безопасности или 
неправильного использования инструмента.

• Используйте только те принадлежности, кото-
рые подходят для данного инструмента.

• Сжатый воздух должен быть сухим и чистым, 
что лучше всего обеспечить с помощью фильтра. 
Рекомендуется использовать блок подготовки 
воздуха (фильтр, регулятор). Длина воздушного 
шланга между лубрикатором и инструментом ни-
когда не должна превышать 6-8 метров. 

• Пневматический инструмент может вибриро-
вать. Длительное использование и неправиль-
ная поза могут привести к повреждению кистей, 
пальцев и локтей. Немедленно прекратите ис-
пользование инструмента, как только вы по-
чувствуете какую-либо боль, покалывание или 
любой другой дискомфорт. Если проблема не 
исчезнет, обратитесь за консультацией к врачу, 
прежде чем возобновлять работу.

Работа

• Прежде чем приступить к использованию ин-
струмента, убедитесь, что вы знакомы с рабочим 
местом и прилегающей территорией.

• Всегда соблюдайте правила техники безопас-
ности в рабочей зоне, где вы работаете.

• Во время работы с инструментом оператор 
может подвергаться таким опасностям, как уда-
ры, нагрев, вибрация, порезы, ссадины и т.д. На-
деньте защитные перчатки.

• Любой человек, работающий с инструментом, 
должен уметь обращаться с размером, весом и 
мощностью инструмента.

• Всегда будьте готовы к перемещениям/усили-
ям, создаваемым инструментом.

• Держите свое тело в равновесии, надежно по-
ставьте ноги.

• Наденьте средства защиты слуха и защитные 
очки. 

• Надевайте маску для лица во время пыльных ра-
бот или при выделении вредных газов или паров.

• Наденьте подходящую рабочую одежду и не-
скользящую обувь.

• В случае прекращения подачи воздуха отпу-
стите выключатель инструмента.

Пневмогайковерт ударный  
• Перед началом работы добавьте несколько 
капель масла в впускное отверстие инструмента  
(Fig. 1F).

• Наденьте ударную головку нужного размера 
на посадочное место гайковерта (Fig. 1A).

• ВНИМАНИЕ: ПРОВЕРЬТЕ И ЗАМЕНИТЕ ПО-
ВРЕЖДЕННЫЕ ИЛИ ИЗНОШЕННЫЕ ДЕТАЛИ 
ИНСТРУМЕНТА.

• Подключите шланг подачи сжатого водуха к 
впускному отверстию (Fig. 1F).

• Отрегулируйте рабочее давление таким обра-
зом, чтобы оно оставалось в пределах диапазо-
на, указанного для данного инструмента.

• Установите переключатель направления вра-
жения (Fig. 1G) в нужное положение (“F” или “R”;  
F=Закручивание / R=Откручивание) и в положе-
ние F выберите нужную степень затяжки.

• Нажмите пусковой курок (Fig. 1B) для начала 
работы. Всегда крепко держите инструмент во 
время работы, чтобы избежать травм.  
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RUИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПНЕВМОГАЙКОВЕРТ

Техобслуживание  

• Отключите подачу воздуха во время техниче-
ского обслуживания инструмента.

• Регулярно очищайте и просушивайте фильтр в 
системе и отверстие для впуска воздуха инстру-
мента.

• Смажьте быстроразъемные сосединения, что-
бы предотвратить заклинивание.

• Ежедневно сливайте конденсат с воздушного 
фильтра и компрессора.

• Чтобы избежать образования ржавчины и све-
сти к минимуму износ, очищайте и смазывайте 
инструмент после каждого использования.

• Регулярно проверяйте инструмент на наличие 
незакрепленных болтов/шурупов или деталей.

• Регулировать или ремонтировать инструмент 
разрешается только обученным и квалифициро-
ванным специалистам.

• Инструмент следует регулярно обслуживать, 
чтобы свести к минимуму уровень шума и вибра-
ции.

• Во избежание повреждения прокладок никог-
да не погружайте инструмент в растворители 
или агрессивные моющие средства.

• Вытирайте инструмент хлопчатобумажной 
тканью. 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

• Пользователь или работодатель пользователя 
должны оценить опасности, которые могут воз-
никать во время проведения работ с использо-
ванием инструмента.

• Никогда не используйте инструмент иначе, чем 
он предназначен и как описано в данном руко-
водстве.

• Этот инструмент выполняет функции гаечного 
ключа. Использование по назначению включает 
в себя затягивание и ослабление гаек, болтов и 
винтов с резьбой. При использовании по иному 
назначению работодатель/пользователь должны   
провести оценку рисков.

НЕИСПРАВНОСТИ

Немедленно выключите оборудование, если вы 
услышите необычные шумы или произойдет вне-
запное отключение питания. Проверьте пневма-
тический инструмент и систему подачи сжатого 
воздуха.

• Пневмоинструмент:

 ‐ изношен инструмент/аксессуар, непригоден 
для использования или неисправен.

 ‐ инструмент недостаточно смазан.

• Система сжатого воздуха:

 ‐ давление в компрессоре недостаточное.

 ‐ регулятор компрессора не настроен на пра-
вильный уровень давления, соответствую-
щий используемому инструменту.

 ‐ утечка из соединительного шланга или из со-
единений (используйте тефлоновую ленту 
или герметизирующую пасту).

 ‐ утечка в пневматической системе.

 ‐ фильтр засорился.

 ‐ шланг замят, проколот или слишком длинный 
(потери давления). 
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RUИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПНЕВМОГАЙКОВЕРТ

Гарантийные обязательства  
• Срок службы оборудования - 5 лет. 

• Гарантийный срок на оборудование указывает-
ся в прилагаемом сервисном талоне.

• Гарантия относится к дефектам в материалах 
и узлах и не распространяется на компоненты, 
подверженные естественному износу и работы 
по техническому обслуживанию.

• Гарантийному ремонту подлежат только очи-
щенные от пыли и грязи инструменты в завод-
ской упаковке, полностью укомплектованные, 
имеющие инструкцию по эксплуатации, сервис-
ный талон с указанием даты продажи, при нали-
чии штампа магазина, заводского номера и ори-
гиналов товарного и кассового чеков, выданных 
продавцом.

• В течение гарантийного срока Сервисный 
центр устраняет за свой счёт выявленные произ-
водственные дефекты. 

• Производитель снимает гарантийные обяза-
тельства и юридическую ответственность при 
несоблюдении потребителем инструкций по экс-
плуатации, самостоятельной разборки, ремонта, 
модернизации и техобслуживания инструмента. 
Не вносите никаких изменений в конструкцию, 
если иное не указано в данной инструкции. В 
случае внесения неавторизованных изменений 
и использования неавторизованных запчастей 
вы лишитесь гарантии и подвергнете оператора 
риску.

• Гарантия не распространяется на поврежде-
ния, возникшие в результате ненадлежащего об-
ращения с товаром. Пожалуйста, внимательно 
соблюдайте инструкции, чтобы сохранить гаран-
тию. Несоблюдение инструкций аннулирует га-
рантию. Производитель не несет ответственно-
сти за причиненные травмы, нанесенный ущерб, 
а также какие-либо косвенные убытки, возник-
шие при использовании данного инструмента.
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www.fubag.ru


